
International Language Codes according to ISO number 639-1

bg: Òîâà îáîðóäâàíå ìîæå äà áúäå èíñòàëèðàíî ñàìî â ïîìåùåíèÿ ñ äîáðà âåíòèëàöèÿ.

cs: Toto zaøízení mù‡e být instalováno pouze v místnostech pøedepsaným vìtráním.

da: Denne kedel må kun installeres ifølge gældende regler.

de: Diese Gerät darf nur in Räumen installiert werden, die die maßgeblichen Belüftungsanforde-
rungen erfüllen.

el: ÁõôÞ ç óõóêåõÞ åðéôñÝðåôáé ìüíï íá åãêáôáóôáèåß óå Ýíá äùìÜôéï ðïõ ðëçñåß ôéò áðáñáßôçôåò 
áðáéôÞóåéò áåñéóìïý.

en: This appliance should only be installed in a room complying with appropriate ventilation 
requirements.

es: Este aparato sólo puede ser instalado en lugares donde haya una ventilación conforme a lo 
prescrito.

et: Seda seadet tohib paigaldada ainult siseruumides, mis vastavad ettekirjutatud 
ventileerimisnuetele.

fr: Cet appareil doit être installé conformément aux normes en vigueur, dans un local 
suffisamment ventilé.

hr: Ureðaj se smije instalirati samo u prostorijama s propisanom ventilacijom.

hu: A készüléket csak az elõírásoknak megfelelõ szellõzésû helyiségben szabad felszerelni!

it: Questo apparecchio può essere installato solo in locali dotati di ventilazione in conformità alle 
norme vigenti.

lt: Šº ºrenginº galima montuoti tik tose patalpose, kurios atitinka vçdinimui keliamus 
reikalavimus.

lv: Iekãrtu drîkst uzstãdît tikai tãdãs telpãs, kuras atbilst prasîbãm attiecîbã uz ventilãciju.

nl: Dit toestel mag alleen geïnstalleerd worden in ruimten met ventilatie volgens de geldende 
norm.

no: Denne kjelen skal bare installeres i rom som er ventilert i samsvar med gjeldende forskrifter.

pl: Urzàdzenie moýna instalowaã wyùàcznie w pomieszczeniach posiadajàcych wentylacjæ 
zgodnà z obowiàzujàcymi przepisami.

pt: Este aparelho deve ser instalado em locais ventilados conforme as normas em vigor.

ro: Acest aparat poate fi instalat numai în încãperi cu aerisire conform recomandãrilor.

ru: Ýòîò êîòåë ìîæíî óñòàíàâëèâàòü òîëüêî â ïîìåùåíèÿõ, êîòîðûå ñîîòâåòñòâóþò íåîáõîäèìûì 
òðåáîâàíèÿì âåíòèëÿöèè.

se: Anläggningen får endast installeras i lokaler med ventilation enligt gällande normer.

sk: Toto zariadenie sa smie inštalova… len v miestnostiach s predpísaným vetraním.

sl: Naprava se sme namestiti samo v prostore, ki glede prezraèevanja in dovoda zgorevalnega 
zraka izpolnjujejo zahteve veljavnih tehniènih predpisov.

sr:  Kotao se sme instalirati samo u prostoru koji ima propisanu ventilaciju.

tr: Kombi yanlýzca uygun havalandýrma þartlarýný saðlayacak bir odaya monte edilmelidir.

uk: Öåé ïðèëàä ìîæíà âñòàíîâëþâàòè â ïðèì³ùåííÿõ, â ÿêèõ ïîâí³ñòþ âèêîíàíî âèìîãè ùîäî 
âåíòèëö³¿.
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https://www.unidomo.de/herstellerwelten/atmos-holzvergaser/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/rotex/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/remeha/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/junkers/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/wolf-heizung/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/vaillant/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/buderus/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/viessmann-heizung/

